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Restriction für den BZSt-Namen 
Problemstellung 
In den Nachrichten an das BZSt wird der Datentyp type.NameNatuerlichePerson verwendet, der von 
der Gruppe Wartung und Pflege zu OSCI-XMeld 1.6 um den Ordens- sowie den Künstlernamen 
erweitert wurde, weil diese in den Übermittlungsverordnungen für die Datenübermittlung zwischen 
Meldebehörden wieder aufgenommen werden sollten. 
Für die Übermittlung an das BZSt sind Ordens- sowie Künstlernamen und weitere Elemente des 
Datentyps type.NameNatuerlichePerson nicht vorgesehen. Es bietet sich daher an diese per 
Restriction bereits über das Schema auszuschließen. 
 

Lösung 
Es wurde ein Datentyp type.bzst.name mit Beschränkung auf die für die Übermittlung an das BZSt 
zulässigen Namen eingeführt.  
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Antragsdetails 
Antragsteller: Jessica Heins 
Erfasst am: 05.03.2010 
Bezug:  

Analyse des Änderungsantrags 
In den Nachrichten an das BZSt wird der Datentyp type.NameNatuerlichePerson verwendet, der von 
der Gruppe Wartung und Pflege zu OSCI-XMeld 1.6 um den Ordens- sowie den Künstlernamen 
erweitert wurde, weil diese in den Übermittlungsverordnungen für die Datenübermittlung zwischen 
Meldebehörden wieder aufgenommen werden sollen. 
Für die Übermittlung an das BZSt sind Ordens- sowie Künstlernamen derzeit nicht vorgesehen. Es 
bietet sich daher an diese per Restriction bereits über das Schema auszuschließen. 

Lösungsvorschlag im Änderungsantrag 
Einführung eines Datentyps type.bzst.name mit Beschränkung auf die für die Übermittlung an das 
BZSt zulässigen Namen. Ggf. würde es sich auch anbieten zwei Datentypen zu verwenden, da auch 
teilweise nicht nur Informationen über den Namen des Betroffenen übermittelt werden, sondern - z. B. 
wie durch das MAV - auch Namen zu beigeschriebenen Personen (Ehegatten), da für die 
beigeschriebenen Personen wesentlich weniger Informationen gespeichert und somit auch übermittelt 
werden dürfen.  

Bewertung 
Bewertungskritierien Aufwandsschätzung 

Modellierung 0,33 
Test 0,68 

Hersteller 1 
Betroffene Dokumente 

Spezifikation  
HAs 1.6, 1.6.1 
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Bewertet durch: Bewertet am:  

Bearbeitung 
Wartend auf:  
 

Betrifft Aktivität Status Mod Status Test 
Spezifikation Vorschlag für den BZST-Namen machen 

(im Modell anlegen, aber noch nicht 
verwenden) 

2010-06-09 2010-09-14 

Spezifikation Verwendung des Datentyps 
type.bzst.name in allen BZSt-
Nachrichten 

2010-06-14 2010-09-14 

Versionshist 
rie 

Versionshistorie pflegen 2010-06-14 2010-09-14 

Handlungsa 
weisungen 

Aufnahme der Textes gemäß 2010-07-13 
in die HAW 1.6 + 1.6.1 aufnehmen 

2010-07-13 2010-09-14 
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Testsuite Generator anpassen (xml schema hat sich 
geändert) 

 2011-02-09 

 

Bearbeitet durch: Ullrich Bartels Bearbeitet am: 2010-06-09 
Der Entwurf des neuen Datentyps type.bzst.name ist in das Modell aufgenommen worden, wird aber 
noch nicht verwendet, da eine Bewertung durch die AG Modellierung EL II (geplant im Rahmen von 
EG-05) aussteht. 

Bearbeitet durch: AG Mod EL II EG-05 Bearbeitet am: 2010-06-11 
Die in der 2. BMeldDÜV genannten Felder wurden für die Erstellung des neuen Datentyps bewertet 
und der Datentyp erstellt.. Bei allen Stellen im BZSt-Kontext, an denen der Datentyp 
type.NameNatuerlichePerson verwendet wird, ist der Datentyp type.NameNatuerlichePerson durch 
den neuen Datentyp type.bzst.name zu ersetzen. Für den beigeschriebenen Ehegatten wird kein 
eigener Datentyp definiert.  

Bearbeitet durch: Ullrich Bartels Bearbeitet am: 2010-06-14 
Der neue Datentyp type.bzst.name wird an allen Stellen verwendet, an denen bisher der Datentyp 
type.NameNatuerlichePerson genutzt worden ist. Folgende Datentypen und Nachrichten sind davon 
betroffen: 

 type.identifikation.bzst (Nachrichten 0501, 0508) 
 type.bzst.bruttomeldedaten (Nachrichten 0500, 0502, 0504, 0515) 
 type.bzst.konfliktfall.person (Nachrichten 0503, 0505, 0511) 
 Nachrichten 0514, 0516, 0518, 0519 (direkt) 

 

Bearbeitet durch: OSCI LS Bearbeitet am: 2010-06-15 
Es bleibt noch zu klären, ob ein Hinweis in die Handlungsanweisungen aufgenommen werden soll, 
dass weder Ordens- noch Künstlernamen an das BZSt übermittelt werden dürfen. 
 

Bearbeitet durch: EG EL II Bearbeitet am: 2010-07-13 
Es wird ein neuer Abschnitt „Unzulässige Elemente des Namens in der Übermittlung an das BZSt“ in 
die Handlungsanweisungen zu 1.6 und 1.6.1 aufgenommen: 
"Folgende Elemente des Namens sind in der Übermittlung an das BZSt unzulässig, da keine 
Übermittlungsbefugnis in der 2. BMeldDÜV besteht: 

- frueherer.familienname 
- fruehere.vornamen 
- ordensname 
- kuenstlername" 

 
 

Bearbeitet durch: AG Test EL II  Bearbeitet am: 2010-09-14 
Nachvollziehbar. Alles umgesetzt. 
Neuer Status Modellierung: "intern geprüft" 
neuer Status CR Testsuite: "Testfälle bearbeitet" (keine Aufwirkungen auf die Testfälle, nur der 
Generator muss angepasst werden) 
 

Bearbeitet durch: AG Test EL II  Bearbeitet am: 2010-09-14 
Keine Auswirkung auf Referenznachrichten, da über Schema (neuer Datentyp Bzst.name) O-
K-Namen ausgeschlossen sind. 
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Anhand von Testfall 2.2.1.4 und Nachricht 504 festgestellt, dass Nachrichten korrekt erstellt 
werden. 
 


